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致各位立法會議員： 

 

自西九管理局成立以來，其在籌備西九文化區的表現，令人感到焦慮。若管理局

沿此路向發展，這重要的文化項目將會走上秘書處權力過大、官僚領導專業、外

行領導內行、缺乏專業方向和視野的舊路。在欠缺宏觀視野和專業領導的情況

下，軟件發展也因而停滯不前，結果將會是個極昂貴的虛殼。 

 

在此文化發展大計的起步時刻，十多個文化和公民社會團體，以及關心西九發展

的百多位人士，在 5月28日 合辦和參與了「西九未來：公民社會可以做什麼？」

論壇。會上，眾人決定不再吐苦水，並對公民社會該如何為西九注入新動力，提

出了12大訴求。本人謹代表與會者向各位議員提交文件。  

 

與會者認為，西九文化區不應為管理局所擁有，西九必須是開放、容許民間參與

的平台，因此，與會者將繼續積極監察和發聲。  

 

今天早上，傳媒報道了剛上任的西九管理局行政總監程少泉突然請辭的消息，本

人對消息並不感覺奇怪，認為這是政府仍用官僚思維規劃西九，由不懂文化藝術

的官員作主導的後果。本人建議立法會了解此事的來龍去脈，並責成西九管理局

盡快聘請行政總裁，引入文化藝術專才，提拔對文化藝術有承擔的人，為西九的

規劃帶出好開始。  
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公民社會如何為西九注入動力？ 

How should civil society energize and revitalize WKCD? 
 

12 大訴求 Twelve recommendations 

 
1 西九管理局必須向公眾說明 216 億如何使用，西九管理局的角色不只發展

商。WKCDA must explain how the $21.6 billion funding would be allocated. 
WKCDA should not be only a developer/construction company. 

 
2 西九必須由文化專業領導，不能由公務員領導。West Kowloon must be led by 

art and culture professionals, not civil servants. 
 
3 藝術發展局及本地文化藝術機構在西九規劃必須扮演主導角色。Arts 

Development Council and other local arts and cultural institutions must play key 
roles in WKCD development. 

 
4 西九的軟件與硬件規劃必須同步進行。Planning of cultural software and 

hardware should go simultaneously.  西九的管治必須權力下放。The 
governance of West Kowloon must be delegated to different bodies. 

 
5 政府與民間建立互信和對話機制。Government and civil society should build 

trust and have constant dialogue.  
 
6 釐清民政局、西九管理局和其他政府部門(如運輸署)的分工和角色。Define 

the different roles and division of work between Home Affairs Bureau, WKCDA 
and other government bureaus and departments. 

 
7 公眾參與：不再吐苦水，提出另外方案和選擇，利用法例賦予權力積極參與；

不能讓政府主導諮詢模式，挪用民間詞彙和論述。 Proactive participation and 
propose alternative solutions and choices; take full advantage of powers 
conferred by the WKCDA Ordinance. Should not let government dominate the 
consultation mode and steal the civil society discourse. 

 
8 「西九前」民間行動，為西九作好預備：實驗西九，想像西九，創造城市的

藝術公共空間，人民必須擁有西九。Prepare for West Kowloon: enhance our 
city’s artistic public space. People should feel ownership and be proud of West 
Kowloon.  



 
9 組織民間籌備團隊：評議，研究，強化民間的知情權和促進資訊發放。

Organize civil society preparation teams to comment on, conduct research and 
facilitate information sharing of WKCD related issues. 

 
10 西九規劃必須有多元文化原則，並促進本土文化發展。西九是文化聚落，不

同的文化空間應有協同效應。West Kowloon must be built on cultural diversity 
principles and play a role in local cultural development. West Kowloon is a 
cultural cluster.  The various art spaces must have synergy. 

 
11 西九必須有機發展，不能用一張規劃大綱圖設計西九。Experiment West 

Kowloon and let it grow organically.  One cannot use one master layout plan for 
its development. 

 
12 西九要有文學館。West Kowloon must have a literature museum. 






